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Bp.45-6374/1
Ckorje, 20 asryct 2019 roguna

I0 TIPETCEJIATEJIOT HA COBPAHMETO HA
PEITYBJIMKA CEBEPHA MAKEJIOHUJA

CKOIIJE

Bp3 ocHoBa Ha wieHoT 91, anuneja 2 on YcTaBoT Ha Peny6nuka CeBepHa Makejjonuja u
wienosute 132 u 137 on [lenosuukor Ha Cobpanmero Ha Penybrmmka Maxepouuja,
Bragara Ha Peny6ruka Cesepna Makenonnja Bu nopnecysa Ilpepnor - 3akoH 3a
U3MeHyBamwe ¥ JIOTOJIHyBabe Ha 3aKOHOT 3a BUHOTO, LITO IO YTBPAW HA CeAHMUATa,
oppsxana Ha 20 aBryct 2019 roguna.

3a npercrasHuiy Ha Biasara Ha Peny6nuka CeBepHa Maxkegonuja Bo Cobpanuero ce
onpezienien Tpajan JIMMKOBCKM, MMHHUCTED 32 3eMjo/IeJICTBO, LIyMapcTBO U
BoZOCTOMAHCTBO U DBiare LIBeTKOBHMK, 3aMEHMK Ha MHHHMCTEPOT 3a 3eMjOJeJICTEO,
IyMapcTBO M BOJIOCTOMAHCTBO, a 3a mnosepenuiu m-p Hedpyc Yemuky, apxaseH
cexperap BO MHMHHCTEPCTBOTO 3a 3€MjOJI€JICTBO, IYMAapCTBO M BOAOCTOINAHCTBO M
JKusko BpajkoBCKM, PakOBOAMTENI HAa CeKTOp BO MHMHMCTEpCTBOTO 3a 3eMjofiesICTBO,
[IyMapCcTBO U BOJOCTOMAHCTBO.

3AMEHUK HA IIPETCEJJATEJIOT
HA PEITYBJIMKA
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	ПРЕДЛОГ - ЗАКОН ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА ВИНОТО
Член 1

Во Законот за виното („Службен весник на Република Македонија“ бр.50/10, 53/11, 6/12, 64/12, 23/13, 106/13, 188/13, 149/15, 39/16 и 172/16), во членот 3 во точката 26 алинеја 1 зборовите „Република Македонија“ се заменуваат со зборовите „Република Северна Македонија“. 

Точката 28 се брише. 
Член 2

Во членот 5 став (1), став (2) алинеи 6 и 7 и став (4), член 16-а став (4) и член 22 став (1) зборовите „Република Македонија“ се заменуваат со зборовите „Република Северна Македонија“.

Член 3

По членот 24 се додава нов наслов и нов член 24-а кои гласат:

„Дополнување на јачина на алкохол

Член 24а

(1) Во години со исклучително лоши климатски услови, Министерството ќе одобри дополнување на природната јачина на алкохол по волумен на свежо грозје, шира, шира во ферментација, младо вино во ферментација и вино добиено од сорти на грозје за производство на вино од членот 28 од овој закон.

(2) Дополнувањето на природната јачина на алкохол по волумен не може да биде повисока од 2% волуменски.

(3) Дополнувањето на природната јачина на алкохол по волумен од став (1) на овој член се изведува на следниве начини:

- кај свежо грозје, шира во ферментација или младо вино во ферментација со додавање на сахароза, концентрирана шира или зајакната концентрирана шира,

- кај шира, со додавање на сахароза, концентрирана шира или зајакната концентрирана шира или со делумна концентрација по пат на реверзибилна осмоза и

- кај вино, со делумна концентрација со разладување.

(4) Начините на дополнување на природната јачина на алкохол по волумен од став (3) на овој член се меѓусебно исклучиви.

(5) Додавањето на сахароза за дополнување на природната јачина на алкохол по волумен од став (3) алинеја 1 на овој член мора да е во форма на сув шеќер.

(6) Додавањето на концентрирана шира или зајакната концентрирана шира кај свежо грозје, шира, шира во ферментација или младо вино сеуште во ферментација од став (3) алинеји 2 и 3 на овој член не смее да го зголеми почетниот волумен на овие производи за повеќе од 6,5%.

(7) Концентрацијата на ширата и виното од став (3) алинеји 2 и 3 на овој член нема да го намали иницијалниот волумен на ширата и виното за повеќе од 20%.

(8) Дополнувањето на природната јачина на алкохол по волумен изведена на начините од став (3) на овој член нема да ја покачи природната јачина на алкохол по волумен кај кај свежо грозје, шира, шира во ферментација, младо вино сеуште во ферментација или вино на повеќе од 13,5% волуменски.

(9) Одобрувањето од став (1) на овој член се дава по барање на производителите на вино запишани во регистерот од член 30 на овој закон.

(10) Барањето од став (9) на овој член треба да е поднесено од најмалку 2/3 од производителите на вино запишани во регистерот од член 30 на овој закон кои произвеле  најмалку 2/3 од вкупното годишно производство на вино во претходната година.

(11) Исклучително лоши климатски услови од став (1) на овој член се утврдуваат врз основа на збирот на средно дневни температури од +10оС и над +10оС во вегетацискиот период од 1 април до 31 октомври во тековната година.
(12) За година со исклучително лоши климатски услови може да се утврди годината во која збирот на средно дневните температури во вегетацискиот период од став (11) на овој член е помал од 3.000 оС.

(13) Збирот на средно дневните температури во вегетацискиот период од став (11) на овој член се утврдува врз основа на податоците на Управата за хидрометеоролошки работи.
(14) Министерството за земјоделство, шумарство и водостопанство, во рок од 30 дена од денот на поднесување на барањето за дополнување на природната јачина на алкохол по волумен, донесува решение со кое одлучува по барањето.“

Член 4
Членот 27 се менува и гласи:

„Референтните методи за физичко-хемиска анализа на вината се објавените и препорачани методи на Меѓународната организација за лозарство и винарство (ОИВ).“

Член 5
Во членот 28 во ставот 6 зборовите „Република Македонија“ се заменуваат со зборовите „Република Северна Македонија“.

Член 6

Во членот 30 став (1) во алинеја 2 по зборот „лозарството“ се додаваат зборовите „односно да има со договор ангажирано лице со завршено високо образование од областа на винарството или лозарството доколку капацитетот за преработка и чување на виното не надминува 100.000 литри годишно“.

Во алинејата 3 по зборовите „ангажирано лице со завршено високо образование од областа на винарството или лозарството“ се додаваат зборовите „односно да има завршено средно стручно образование од областа на винарството или лозарството доколку капацитетот за преработка и чување на виното не надминува 50.000 литри годишно “.
Член7

Членовите 30-б, 30-в и 30-г се бришат.

Член 8
Во членот 30-д став (1) алинеја 2 и член 31 ставови (1), (2) и (3) зборовите „Република Македонија“ се заменуваат со зборовите „Република Северна Македонија“.

Член 9
Во членот 33 ставот (2) се менува и гласи:

„Лабораториите од ставот (1) на овој член, за вршење на физичко-хемиска анализа на вино треба:

- да поседуваат сертификат за акредитација на лабораторијата за oпштите барања на компетентност на лаборатории за тестирање и калибрација по стандардот ISO 17025, 

- да се акредитирани од страна на Институтот за акредитација на Република Северна Македонија за соодветните методи за вршење на анализи на вино од членот 27 на овој закон, и

- да имаат вработено најмалку еден лаборант со завршено средно образование, три стручни лица со завршено високо образование од областа на агрономијата, хемиските или технолошките науки и најмалку еден раководител со звање магистер на хемиски науки, како и соодветни простории и опрема.“

Во ставот (4) по зборовите „предмет на физичко-хемиска анализа на виното,“ се додаваат зборовите „поблиските услови во однос на просториите и опремата кои треба да ги исполнува лабораторијата од ставот (1) на овој член“.

Во ставот (7) зборот „Уверение“ се заменува со зборот „Извештај“.

Член 10
Во членот 36-а во ставот (1) зборот „Уверение“ се заменува со зборот „Извештај“.

По ставот (1) се додава нов став (2) кој гласи:

„По исклучок од став (1) на овој член увозникот на виното  пред ставање на виното во промет не е должен да поднесе барање до Државниот инспекторат за земјоделство заради добивање на Извештај за физичко-хемиска анализа на виното во случај кога виното е со потекло од земјите членки на Европската Унија и/или е со потекло од земји со кои Република Северна Македонија има склучено билатерални договори за меѓусебно признавање на уверенијата за физичко-хемиска анализа на виното.“

Ставовите (2) и (3) стануваат ставови (3) и (4).

Во ставот (4) кој станува став (5) зборот „Уверение“ се заменува со зборот „Извештај“.

Ставот (5) станува став (6).

Член 11

Во членот 55 зборовите „Република Македонија“ се заменуваат со зборовите „Република Северна Македонија“.

Член 12
Во членот 59-г ставот (1) се менува и гласи:

„Глоба на правно лице во износ од 1.000 до 2.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на мало трговско друштво, а глоба на правно лице во износ од 3.000 до 6.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на средно и големо трговско друштво за прекршок, ако:“

Ставот (2) се менува и гласи:

„Глоба во износ од 300 до 500 евра во денарска противвредност ќе му се изрече и на одговорното лице во правното лице за сторен прекршок од ставот (1) на овој член.“

Во ставот (5) зборовите „1.500 до 2.250“ се заменуваат со зборовите „150 до 250“.

Член 13
Во членот 60 ставот (1) се менува и гласи:

„Глоба на правно лице во износ од 750 до 1.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на мало трговско друштво, а глоба на правно лице во износ од 2.000 до 3.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на средно и големо трговско друштво за прекршок, ако:“

Ставот (2) се менува и гласи:

„Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска противвредност ќе му се изрече и на одговорното лице во правното лице за сторен прекршок од ставот (1) на овој член.“

Во ставот (5) зборовите „500 до 750“ се заменуваат со зборовите „100 до 150“.

Член 14
Во членот 61 ставот (1) се менува и гласи:

„Глоба на правно лице во износ од 250 до 750 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на мало трговско друштво, а глоба на правно лице во износ од 1.000 до 2.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на средно и големо трговско друштво за прекршок, ако:“

Ставот (2) се менува и гласи:

„Глоба во износ од 100 до 200 евра во денарска противвредност ќе му се изрече и на одговорното лице во правното лице за сторен прекршок од ставот (1) на овој член.“

Во ставот (5) зборовите „300 до 450“ се заменуваат со зборовите „50 до 100“.

Член 15
Во членот 62 ставот (1) се менува и гласи:

„Глоба на правно лице во износ од 50 до 250 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на мало трговско друштво, а глоба на правно лице во износ од 500 до 1.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на средно и големо трговско друштво за прекршок, ако:“

Ставот (2) се менува и гласи:

„Глоба во износ од 50 до 100 евра во денарска противвредност ќе му се изрече и на одговорното лице во правното лице за сторен прекршок од ставот (1) на овој член.“

Во ставот (5) зборовите „100 до 150“ се заменуваат со зборовите „15 до 50“.

Член 16
Во членот 63-а во ставот (1) зборовите „500 до 1.000“ се заменуваат со зборовите „25 до 50“.

Член 17
Во членот 63-б во ставот (1) зборовите „500 до 1.000“ се заменуваат со зборовите „25 до 50“.

Во ставот (2) зборовите „1.000 до 2.000“ се заменуваат со зборовите „100 до 250“.

Член 18
Во членот 63-в во ставот (1) зборовите „500 до 1.000“ се заменуваат со зборовите „25 до 50“.

Член 19
Во членот 64 во ставот (1) зборовите „составена од три члена, од кои најмалку еден член е дипломиран правник со положен правосуден испит, при Министерството за земјоделство, шумарство и водостопанство“ се заменуваат со зборовите „формирана согласно Законот за државниот инспекторат за земјоделство “.

Член 20
Уверенијата за физичко-хемиска анализа на виното издадени до денот на влегувањето во сила на овој закон ќе важат до истекот на 180 дена од денот на нивното издавање. 
Член 21
(1) Овластените лаборатории за вршење на физичко-хемиска анализа на вино согласно овој закон се должни своето работење да го усогласат со одредбите на овој закон во рок од 24 месеци од денот на влегувањето во сила на овој закон.

(2) На овластените лаборатории за вршење на физичко-хемиска анализа на вино согласно овој закон кои нема да го усогласат своето работење согласно став (1) на овој член, со решение на министерот ќе им се одземе овластувањето. 
 Член 22
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на објавувањето во „Службен весник на Република Северна Македонија”.

О Б Р А З Л О Ж Е Н И Е

I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА ОДРЕДБИТЕ НА ПРЕДЛОГ - ЗАКОНОТ

Предлог законот содржи 22 члена чија основна цел е измена и дополна на Законот за виното во насока на дефинирање на условите за производство на вино кај мали винарии и физички лица производители на вино и олеснување на условите за производство на вино во исклучително неповолни години и допрецизирање на условите за физичко-хемиска анализа на виното..

Во тој контекст во член 1 предложена е измена од технички карактер за подобрување на текстот на законот имајќи ги во предвид одредбите од членот 7 на предлог законот .

Со членовите 2, 5, 8 и 11 во текстот на законот се заменуваат зборовите „Република Македонија“ со „Република Северна Македонија“ согласно Амандамнот XXXIII на Уставот на Република Северна Македонија.

Со членот 3 се воведува нов член во законот, 24-а, преку кој се овозможува дополнување на јачина на алкохол во понеповолни години на производство. 
Со членот 4 се менува членот 27 на постојниот закон.
Со членот 6 се овозможуваат олеснување на условите за производство на вино кај малите винарии. 

Со членот 7 се бришат членовите 30-б, 30-в и 30-г.

Со членот 9 и 10 од предлог законот се менуваат условите кои треба да ги исполнуваат лабораториите кои се овластени за вршење на физичко-хемиска анализа на виното. Во истите членови се  доуредува и уверението од физичко-хемиската анализа на виното и истото се заменува со извештај, во согласност со видот на документи кои се издаваат од страна на овластените лаборатории.
Со членовите 12, 13, 14, 15, 16, 17 и 18 се врши усогласување на одредбите од законот со одредбите од Законот за прекршоци.

Во член 20 уредена е важноста на уверенијата за физичко-хемиска анализа на виното издадени согласно законот кој во моментов е на сила.

Со членот 21 е утврден рокот во кој овластените лаборатории се должни да го усогласат своето работење.

Во член 22 се предвидува овој закон да влезе во сила осмиот ден од денот на објавувањето во „Службен весник на Република Северна Македонија“.

II. МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ

Решенијата содржани во Предлог - законот за изменување и дополнување на Законот за виното се меѓусебно поврзани и се однесуваат на подобрување на постојни решенија кои се содржани во одредбите од Законот. 

III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРОИЗЛЕЗАТ ОД ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА

Со усвојувањето на Законот за изменување и дополнување на Законот за виното ќе се зголеми пласманот на вино на пазарите, ќе се  олеснат условите за производство на вино кај мали винарии и физички лица производители на вино, со што истите ќе бидат позастапени на пазарот, особено во сегментот на продажба на вино од земјоделското стопанство, што позитивно ќе влијае и на развојот на винскиот и руралниот туризам. 

Сето горенаведено ќе има севкупно позитивно влијание на економијата во руралните средини и на ниво на државата во целина.
ТЕКСТ НА ОДРЕДБИТЕ ОД ЗАКОНОТ КОИ СЕ ИЗМЕНУВААТ И ДОПОЛНУВААТ

Член 3

Одделни изрази употребени во овој закон го имаат следново значење:

1. Свежо грозје е плод на винова лоза што се користи за производство на вино, зрело или делумно дехидрирано, коешто може да се гмечи или пресува со вообичаената техника и е подложно на спонтана алкохолна ферментација;

2. Производи од винско грозје се шира, шира во ферментација, шира во фермантација добиена од суво грозје, шира од свежо грозје во ферментација прекинaта со додавање на алкохол, концентрирана шира, пречистена концентрирана шира, сок од грозје, концентриран сок од грозје, комиње и пике;

3. Вино е производ добиен исклучиво со целосна или делумна алкохолна ферментација на свежо грозје, гмечено или негмечено или на шира;

4. Производи од вино се младо вино сé уште во ферментација, вино погодно за добивање на трпезно вино, трпезно вино, регионално вино, вино со контролирано потекло, вино со контролирано и гарантирано потекло, ликерско вино, пенливо вино, газирано пенливо вино, полупенливо вино, газирано полупенливо вино, вински оцет, вински талог и вински камен, вино зајакнато за дестилација, вински дестилат и вино од презреано грозје;

5. Шира е течен производ добиен природно или со физички процеси од свежо грозје. Дозволената вистинска јачина на алкохол по волумен на ширата не е повеќе од 1% вол.;

6. Шира во ферментација е производ добиен од ферментација на ширата и со вистинска јачина на алкохол по волумен повеќе од 1% вол., но помалку од три петтини од нејзината вкупна јачина на алкохол по волумен;

7. Шира во ферментација добиена од суво грозје е производ добиен од делумна ферментација на шира добиена од суво грозје, чијашто вкупна содржина на шеќер пред ферментација е најмалку 272 грама по литар и природната и вистинската јачина на алкохол по волумен не смее да биде помалку од 8% вол.;

8. Шира од свежо грозје со ферментација прекината со додавање на алкохол е производ кој:

· има вистинска јачина на алкохол по волумен не помала од 12% вол., но помала од 15 % вол. и

· е добиен со додавање на производ добиен со дестилација на вино на неферментирана шира со природ на јачина на алкохол по волумен не помалку од 8,5%вол. и е добиен исклучиво од сорти на грозје класифицирани како винско грозје според членот 28 на овој закон;

9. Концентрирана шира е некарамелизирана шира која:

· е добиена со делумна дехидрација на шира извршена со метод одобрен во согласност со овој закон, освен со директна топлина, така што рефрактометарот употребен со метод одобрен во согласност со овој закон, на темепратура од 20°С, не покажал помалку од 50,9 %,

· потекнува исклучиво од сорти на грозје кои се класифицирани како винско грозје според членот 28 на овој закон и

· е добиена од шира со природна јачина на алкохол од најмалку 9,0% вол.

Дозволената вистинска јачина на алкохол по волумен на концентрирана шира не е повеќе од 1 % вол.;

10. Пречистена концентрирана шира е течен некарамелизиран производ кој е добиен со делумна дехидрација на шира извршена со метод одобрен во согласност со овој закон, освен со директна топлина, така што рефрактометарот употребен со метод одобрен во согласност со овој закон, на темепратура од 20°С, не

покажал помалку од 61,7% и поминал одобрена обработка за откиселување и елиминација на состојките

освен шеќерот и ги има следниве својства:

· не повеќе од 5 рН на 25° Brix,

· оптичка густина на 425 нм за дебелина од 1 см не повеќе од 0,100 во шира разредена на 25° Brix,

· содржина на сахароза неоткриена со одреден метод на анализа,

· индекс на Folin-Cicolteau не повеќе од 6,00 на 25° Brix,

· титративна киселост не повеќе од 15 милиеквиваленти по килограм на вкупните шеќери,

· содржина на сулфур диоксид не повеќе од 25 милиграми по килограм на вкупните шеќери,

· содржина на вкупни катјони не повеќе од 8 милиеквиваленти по килограм на вкупните шеќери,
· спроводливост на 25° Brix и 20°C не поголема од 120 micro-Siemens/cm,

· содржина на хидроксиметилфурфулор не повеќе од 25 милиграми по килограм на вкупните шеќери,

· присуство на мезоинозитол,

· потекнува исклучиво од сорти на грозје кои се класифицирани како винско грозје според членот 28 на овој закон,

· е добиен од шира со природна јачина на алкохол од најмалку 9,0% вол. и

· дозволена вистинска јачина на алкохол по волумен на пречистена концентрирана шира е не повеќе од 1% вол.;
11. Сок од грозје е неферментиран течен производ што може да ферментира добиен со соодветна обработка што го прави погоден за конзумирање и може да се добие:

а) од свежо грозје или шира или

б) со додавање вода на:

- концентрирана шира или

- концентриран сок од грозје.

Дозволена вистинска јачина на алкохол по волумен на сокот од грозје не е повеќе од 1% вол.;

12. Концентриран сок од грозје е некарамелизиран сок од грозје добиен со делумна дехидратација на сок од грозје извршена со одобрен метод во согласност со овој закон, освен со директна топлина, така што рефрактометарот употребен со метод одобрен во согласност со овој закон на темепратура од 20°С не покажал помалку од 50,9%.

Дозволената вистинска јачина на алкохол по волумен на концентриран сок од грозје не е повеќе од 1% вол.;

13. Младо вино во ферментација е вино во кое алкохолната ферментација сè уште не е завршена и кое сé уште не е одвоено од талогот;

14. Вино погодно за добивање на трпезно вино е вино кое:

· потекнува исклучиво од сорти на грозје коишто се класифицирани како винско грозје според членот 28 на овој закон,

· е произведено во Република Македонија и

· има вистинска јачина на алкохол не помала од 9,0 % вол.;

15. Ликерско вино е вино кое:

- има вистинска јачина на алкохол по волумен не помала од 15% вол. и не поголема од 22% вол. и вкупна јачина на алкохол по волумен не помала од 17,5% вол. и

- е добиено од шира во ферментација, или вино, или комбинација на овие производи, коишто мора да потекнуваат од сорти на грозје класифицирани како погодни за производство на ликерски вина според членот 28 на овој закон и имаат првична природна јачина на алкохол по волумен не помала од 12% вол. и со додавање:

а) индивидуално или во комбинација на неутрален алкохол од винова лоза, вклучувајќи алкохол произведен со дестилација на вино од суво грозје со вистинска јачина на алкохол по волумен не помала од 96% вол. и на дестилат од вино или вино од суво грозје со вистинска јачина на алкохол по волумен не помала од 52% вол. и не поголема од 86% вол. и

б) на еден или повеќе од следниве производи, според потреба:

- концентрирана шира и

- комбинација на еден од производите наведени под а) од оваа точка со шира или шира во ферментација;

16. Пенливо вино е вино кое е добиено со прва или втора алкохолна ферментација на:

- производи погодни за добивање на трпезно вино,

- трпезно вино, вино со контролирано потекловино со контролирано потекло или вино со контролирано и гарантирано потекло од свежо грозје и

- при отворање на садот, испушта јаглерод диоксид добиен исклучиво со ферментација и има вишок притисок поради растворениот јаглерод двооксид, не помалку од 3 бара на температура од 20°С во затворени садови;

17. Газирано пенливо вино е вино кое:

- е добиено од трпезно вино,

- при отворање на садот, испушта јаглерод диоксид добиен целосно или делумно со додавање на тој гас и

- има вишок притисок, поради растворениот јаглерод диоксид, не помалку од 3 бара на температура од 20°C во затворени садови;

18. Полупенливо вино е производ:

- добиен од трпезно вино, вино со контролирано потекловино со контролирано потекло или вино со контролирано и гарантирано потекло или од производи погодни за добивање на трпезно вино, вино со контролирано потекловино со контролирано потекло или вино со контролирано и гарантирано потекло,

- има вишок притисок, поради ендогениот јаглерод двооксид во раствор, не помалку од 1 бар и не повеќе од 2,5 бара на температура од 20°C во затворени садови и

- ставен во садови со зафатнина до 60 литри;

19. Газирано полупенливо вино е производ:

- добиен од трпезно вино, вино со контролирано потекловино со контролирано потекло или вино со контролирано и гарантирано потекло или од производи погодни за добивање на трпезно, вино со контролирано потекло или вино со контролирано и гарантирано потекло,

- има вишок притисок не помалку од 1 бар и не повеќе од 2,5 бара на температура од 20°C во затворени садови поради јаглероден диоксид во раствор кој е целосно или делумно додаден и

- ставен во садови со зафатнина до 60 литри;

20. Вински оцет е производ:

- добиен исклучиво со оцетна ферментација на вино и 

- има вкупна киселост не помала од 60 грама по литар изразена како оцетна киселина;

21. Вински талог, вински камен и семки од грозје се:

- остатоците што се собираат во садовите со вино по ферментација и во текот на складирање или по обработка и остатоците добиени со филтрирање или центрифугирање на овој производ,

- остатоци што се собираат во садовите со шира во тек на складирање или по обработка и

- остатоци добиени со филтрирање или центрифугирање на ширата;

22. Комиње се остатоци од пресување на свежо грозје, ферментирано или неферментирано;

23. Пике е алкохолно превриен производ добиен:

- со измивање на непревриено комиње со вода и

- со измивање на превриено комиње со вода;

24. Вино зајакнато за дестилација е производ што:

- има вистинска јачина на алкохол по волумен не помала од 18% вол. и не поголема од 24% вол.,

- е добиен исклучиво со додавање на вински дестилат со максимум вистинска јачина на алкохол од 86 % вол. и

- има максимална испарлива киселост од 1,5 грама по литар, изразена како оцетна киселина;

25. Вински дестилат е производ добиен со дестилација на вино и производи од вино со минимална јачина на алкохол од 55% вол.;
26. Вино од презреано грозје е вино кое:

- е произведено во Република Македонија, без збогатување, од грозје набрано во Република Македонија од сорти на грозје класифицирани како винско грозје според членот 28 на овој закон,

- има природна јачина на алкохол поголема од 15% вол. и

- има вкупна јачина на алкохол не помала од 16% вол. и вистинска јачина на алкохол не помала од 12% вол.;

27. Географски ознаки сe назив и/или обележје на земјата, регионот или местото со кои се означува дека производот потекнува од тоа подрачје;

28. Македонска национална асоцијација на винарии е форма на здружување на производителите на вино.

28-а Трговец со винско грозје е правно или физичко лице кое е врши откуп на винско грозје.

28-б Капитално поврзани друштва се друштва кои вршат дејност производство на вино или производство на грозје и директно или индиректно поседуваат, контролираат или држат 5% или повеќе акции или емитувани удели со право на глас, во друго друштво кое врши дејност производство на вино или производство на грозје.

29. Јачини на алкохол се:

- вистинска јачина на алкохол по волумен означува број на делови на чист алкохол содржани на температура од 20°С во 100 делови од производот на таа температура,

- потенцијална јачина на алкохол по волумен означува број на делови на чист алкохол на температура од 20°С коишто можат да се произведат со целосна ферментација на шеќерите содржани во 100 делови од производот на таа температура,

- вкупна јачина на алкохол по волумен означува збир на вистинските и потенцијалните јачини на алкохол,

- природна јачина на алкохол по волумен означува вкупна јачина на алкохол по волумен на производот пред какво било збогатување,

- вистинска јачина на алкохол по маса означува број на килограми на чист алкохол содржан во 100 килограми од производот,

- потенцијална јачина на алкохол по маса означува број на килограми на чист алкохол коишто можат да се произведат со целосна ферментација на шеќери содржани во 100 килограми од производот и

- вкупна јачина на алкохол по маса означува збир на вистинската и потенцијалната јачина на алкохол и

30. Винска година е производна година за производите на кои се однесува овој закон и која започнува на 1 август тековната година и завршува на 31 јули следната година.

31. Купажа е енолошка постапка за добивање на вино со мешање на вина или шира со ист или различен географски назив, квалитет, боја, сорта на грозје или година на берба
Национална стратегија за развој на лозарството и винарството 

Член 5

(1) Владата на Република Македонија, на предлог на министерот за земјоделство, шумарство и водостопанство (во натамошниот текст: министерот) донесува Национална стратегија за развој на лозарството и винарството. 

(2) Националната стратегија за развој на лозарството и винарството содржи:

· долгорочни цели за развој на лозарството и винарството,

· приоритети за развој на лозарството и винарството,

· вкупна површина, локации и сорти за кои се доделуваат одобренија за садење, 

· насоки за планирање на маркетингот на македонското вино, 

· поттикнувачки мерки за развој на лозарството и винарството,

· план за исполнување на обврските од меѓународните повелби, спогодби, договори, конвенции и други документи во областа на лозарството и винарството кои ги ратификувала и кон кои пристапила Република Македонија, и

· други елементи од значење за лозарството и винарството на Република Македонија.

(3) Националната стратегија за развој на лозарството и винарството се донесува за период од најмалку пет години.

(4) Средствата за изготвување на националната стратегија за развој на лозарството и винарството се обезбедуваат од Буџетот на Република Македонија и други извори.
Откуп на винско грозје

Член 16-a

(1) Откуп на винско грозје за производство на вино може да вршат производители на вино и трговци со винско грозје (во натамошниот текст: откупувачи).

(2) Под откуп на винско грозје во смисла на овој закон не се подразбира купопродажбата на винско грозје извршено меѓу капитално поврзани друштва за винско грозје произведено од капитално поврзано друштво.

(3) Субјектите од ставот (1) на овој член треба да се запишани во Регистарот на откупувачи на земјоделски производи кој се води согласно со Законот за земјоделство и рурален развој.

(4) Грозјето откупено од страна на трговци со винско грозје наменето за извоз може да биде продадено и на производители на вино во Република Македонија само доколку за истото во целост се исплатени финансиските обврски кон производителот на грозје согласно со одредбите од овој закон.

Забрана

Член 22

(1) Свежо грозје, шира, шира во ферментација, концентрирана шира, пречистена концентрирана шира, шира во ферментација прекината со додавање на алкохол, сок од грозје и концентриран сок од грозје од увоз не може да се употребат за производство на вино или да се додаваат на вино во Република Македонија.

(2) Се забранува додавање сахароза во вино, освен заради производство на пенливи вина.

(3) Се забранува производство на вино со повторна ферментација на комињето.
Методи за физичко-хемиска анализа на виното 
Член 27

Министерот ги пропишува референтните методи на анализа за утврдување на хемискиот состав на вината, врз основа на објавените и препорачани методи од Генералното Собрание на Меѓународната канцеларија за лозарство и винарство (ОИВ) и соодветни на стандардите препорачани од Меѓународната организација за стандардизација (ИСО).

Класификација на сорти на грозје за производство на вино

Член 28

(1) Сортите на грозје за производство на вино се класифицираат на “препорачани” и “одобрени” сорти. Сите класифицирани сорти на грозје за производство на вино припаѓаат на родот Vitis vinifera или потекнуваат од вкрстување на овој со други родови на genus Vitis, одобрени од Меѓународната организација за лозарство и винарство (ОИВ).

(2) Само оние сорти на грозје што се утврдени во класификацијата може да бидат садени, повторно садени или прекалемувани за производство на вино. 

(3) Ограничувањето од ставот (2) на овој член не се однесува на лозовите насади наменети за научни истражувања и експерименти. 

(4) Лозовите насади со сорти грозје за производство на вино кои не се вклучени во класификацијата ќе бидат ископачени во рок од 15 години од денот на влегувањето во сила на класификацијата од ставот (1) на овој член.

(5) Сортите Noah, Othello, Isabelle, Jacquez, Clinton и Herbemont не смеат да бидат вклучени во класификацијата од ставот (1) на овој член. 

(6) Министерот ја пропишува класификацијата на сортите на грозје за производство на вино од ставот 1 на овој член за секоја лозарска област за производство на вино во Република Македонија согласно поделбата на лозарски области од членот 40 на овој закон.

Регистар на производители на вино
Член 30

(1) Производство на вино заради ставање на вино во промет може да врши физичко и правно лице кое:
- располага со соодветни простории и опрема за производство на вино во своја сопственост или користи простории и опрема во сопственост на друго физичко или правно лице кое нема финансиски обврски за купено винско грозје во претходните години;

- правното лице да има вработено најмалку едно лице со завршено високо образование од областа на винарството или лозарството; 

- физичкото лице да има завршено високо образование од областа на винарството или лозарството или да има со договор ангажирано лице со завршено високо образование од областа на винарството или лозарството;

- нема доспеани финансиски обврски за откупеното винско грозје согласно со овој закон и

- не било избришано од Регистарот на производители на вино во претходната календарска година. 

(2) Заради евиденција на производителите на вино, Министерството води регистар на производители на вино. 

(3)Министерството по претходно поднесено барање за упис во регистарот на производители на вино на производителот на вино кој ги исполнува условите од ставот (1) на овој член му издава Решение за упис во регистарот на производители на вино.

(4) 

(5) Министерството за земјоделство, шумарство и водостопанство, во рок од 30 дена од денот на поднесување на барањето за упис во Регистарот на производители на вино, донесува решение со кое одлучува по барањето за издавање на решение за упис во регистарот на производители на вино. 

(6) Формата и содржината на барањето од ставот (3) на овој член ги пропишува министерот за земјоделство, шумарство и водостопанство.

(7) Министерот ги пропишува поблиските услови во поглед на просториите и опремата за производство на вино од ставот 1 на овој член.

(8) Производителот на вино кој ќе престане да ги исполнува условите од ставот (1) на овој член се брише од Регистарот на производители на вино.

(9) Против решението за упис и бришење од Регистарот на производители на вино може да се поднесе жалба до Државната комисија за одлучување во управна постапка и постапка од работен однос во втор степен во рок од 15 дена од денот на приемот на решението.

(10) Министерот за земјоделство шумарство и водостопанство го пропишува начинот за пријавување во регистарот и бришење од регистарот на производители на вино од ставот 2 на овој член, потребната документација, како и формата, содржината и начинот на водење на регистарот од став 2 на овој член.

(11) Доказот за исполнување на условот од став (1) алинеја 5 на овој член се обезбедува од сопствената евиденција на Министерството.

Македонска национална асоцијација на винарии

Член 30-б

(1) Македонска национална асоцијација на винарии се формира заради остварување и усогласување на поединечните и заедничките интереси на производителите на вино.

(2) Членови на Македонска национална асоцијација на винарии се производителите на вино запишани во Регистарот на производители на вино.

Делокруг на работа

Член 30-в

Македонска национална асоцијација на винарии ги врши следните работи:

- ги застапува интересите на своите членови;

- презема активности во насока на интересите на своите членови; и

- утврдува приоритети за развој на винарството и насоки за маркетинг на вино.

Функционирање на Македонската национална асоцијација на винарии

Член 30-г

На регистрацијата и престанокот, финансирањето, надзорот, статусните промени и други прашања поврзани со функционирањето на Македонската национална асоцијација на винарии соодветно се применуваат одредбите од Законот за здруженија и фондации.

Повторен упис во Регистарот на производители на вино

Член 30-д

(1) По исклучок од членот 30 став (1) алинеја 5 од овој закон, производителот на вино кој бил избришан од Регистарот од членот 30 од овој закон, во текот на истата или наредната календарска година, може повторно да биде запишан во Регистарот на производители на вино доколку:

- ги исполнува условите од членот 30 став (1) алинеи 1, 2, 3 и 4 од овој закон;

- плати надоместок за повторен упис на сметка на буџетот на Република Македонија согласно со податоците од извештаите од членот 30-а од овој закон во висина од:

1) 10% од неисплатените финансиски обврски за купено винско грозје кои доспеале за исплата до 15 декември во годината кога е извршен откупот;

2) 10% од неисплатените финансиски обврски за купено винско грозје кои доспеале за исплата до 15 февруари следната година од годината кога е извршен откупот;

3) 10% од неисплатените финансиски обврски за купено винско грозје кои доспеале за исплата до 30 април следната година од годината кога е извршен откупот и

4) 10% од неисплатените финансиски обврски за купено винско грозје кога исплатата се врши во целост согласно со членот 16-б од овој закон.

- на лицата спрема кои има неисплатени финансиски обврски за купено винско грозје им исплатил казнена камата согласно Законот за облигациони односи за периодот од истекот на рокот за доставување на извештаите од членот 30-а од овој закон па се до целосната исплата на доспеаната обврска.

(2) Потребната документација за докажување на исполнетоста на условите од став (1) алинеи 2 и 3 на овој член ги пропишува министерот.

IV. ПАЗАР И ПРОМЕТ СО ВИНО

Ставање на вино во промет

Член 31

(1) Вино произведено во Република Македонија може да стави во промет само производител на вино запишан во Регистарот на производители на вино од членот 30 став (2) на овој закон. 

(2) Вино увезено во Република Македонија може да стави во промет само правно лице запишано во Регистарот на увозници на вино од членот 36 од овој закон.

(3) Извоз на вино произведено во Република Македонија може да врши производителот на вино или друго правно лице сопственик на вино за кое е издадено решение за ставање на виното во промет. 

(4) Извоз на вино, производи од винско грозје и производи од вино може да се врши само со придружен документ, кој по поднесено барање го издава Државниот инспекторат за земјоделство.

(5) Инспекторот на Државниот инспекторат за земјоделство по претходно земени мостри придружниот документ од ставот (4) на овој член го издава најдоцна во рок од три дена. 

(6) Формата и содржината на образецот на барањето од ставот (4) на овој член, како и формата и содржината на придружниот документ ги пропишува министерот

Физичко-хемиска анализа на виното

Член 33

(1) Физичко-хемиска анализа на виното заради ставање на виното во промет се врши во лаборатории овластени од Министерството. 

(2) Лабораториите од ставот (1) на овој член, за вршење на физичко-хемиска анализа на вино треба да се акредитирани од страна на Институтот за акредитација на Република Македонија за соодветните методи за вршење на анализи на вино од членот 27 на овој закон.

(3) Заради вршење на физичко-хемиска анализа на вино Министерството овластува најмалку две лаборатории кои ги исполнуваат условите од ставот (2) на овој член.

(4) Министерот ги пропишува основните параметри кои се предмет на физичко-хемиска анализа на виното и постапката за издавање на овластувањето за вршење на физичко-хемиска анализа на виното.

(5) На барање на производителот на вино, лабораторијата од ставот (1) на овој член може да врши анализа и на други параметри различни од оние наведени во ставот (4) на овој член.

(6) Лабораторијата од ставот (1) на овој член е должна да изврши физичко-хемиска анализа на виното и да ги достави резултатите од анализата до Министерството во рок од три работни дена од денот на приемот на мострите, односно до Државниот инспекторат за земјоделство и увозникот за виното од увоз.

(7) Доколку резултатите од физичко-хемиската анализа на виното од увоз не одговараат на одредбите од овој закон и прописите донесени врз основа на овој закон, лабораторијата од став (1) на овој член нема да издаде Уверение за физичко-хемиска анализа на виното.

(8) Трошоците за вршење на физичко-хемиската анализа се на товар на барателот и се определуваат во зависност од стварно направените трошоци.

(9) Министерот ја пропишува висината и начинот на наплата на трошоците од ставот (8) на овој член. 

Увоз на вино

Член 36-а

(1) Пред ставањето во промет увозникот на виното е должен да поднесе барање до Државниот инспекторат за земјоделство заради добивање на Уверение за физичко-хемиска анализа на виното. 

(2) Државниот инспектор за земјоделство е должен во рок од седум работни дена од денот на приемот на барањето од ставот (1) на овој член да земе мостри и истите да ги достави на физичко-хемиска анализа.

(3) Државниот инспектор за земјоделство зема една мостра во четири примероци од кои еден примерок останува кај увозникот, два примерока се доставуваат за физичко-хемиска анализа и еден примерок останува во Државниот инспекторат за земјоделство и се чува во соодветни услови во период од три месеци. 

(4) Министерот го пропишува начинот и постапката за земање и чување на мостри заради издавање на уверение за физичко-хемиска анализа на виното. 

(5) Министерот ја пропишува формата и содржината на образецот на барањето од ставот (1) на овој член.

Забрана на неточен опис или означување
Член 55

Согласно со членовите 23, 24 и 25 од Договорот за трговски аспекти на правата на интелектуална сопственост (ТРИПС) и членот 4 од Анексот 2 од Дополнителниот протокол за вино и алкохолни пијалаци на Спогодбата за стабилизација и асоцијација со Европската заедница, употребата во Република Македонија на географски назив за вино што не потекнува од местото означено со заштитената географска ознака или ознака на потекло, е забранета дури и кога е означено вистинското потекло на виното, а географскиот назив се користи во превод или е придружен со изрази како што се “вид”, “тип”, “стил”, “имитација” или слично.

VIII. ПРЕКРШОЧНИ ОДРЕДБИ

Член 59-г

(1) Глоба во износ од 15.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на правно лице односно трговец поединец за прекршок, ако: 

1) продава или купува винско грозје спротивно на овој закон (член 16-а) и

2) не врши исплата на откупено винско грозје согласно со овој закон (член 16-б)

3) додава сахароза во вино (член 22 став (2)); 

4) произведува и става во промет вино без да биде запишан во Регистарот на производители на вино (член 31 став (1)); 

5) става во промет вино без решение за ставање на виното во промет (член 32 став (1)) и

6) става во промет вино од увоз за кое не е издадено уверение за физичко-хемиска анализа на виното (член 36-а став (1)). 

(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за правното лице, односно трговец поединец ќе му се изрече на одговорното лице во правното лице, односно на одговорното лице во трговец поединец за сторен прекршок од ставот (1) на овој член.. 

(3) Покрај глобата од ставот (1) на овој член на правното лице ќе му се изрече и прекршочна санкција привремена забрана за вршење на дејност во траење од три месеци до три години. 

(4) Покрај глобата од ставот (2) на овој член на одговорното лице во правното лице  ќе му се изрече и прекршочна санкција забрана за вршење на должност во траење од до една година.

(5) Глоба во износ од 1.500 до 2.250 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршокот од ставот (1) на овој член и на физичко лице.
Член 60

(1) Глоба во износ од 5.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на правното лице односно трговец поединец за прекршок, ако: 

1) ја намалува, односно не ја почитува цената по шеќерна единица за секоја сорта на винско грозје поединечно во текот на винската година (член 17 став (4)); 

2) става во промет вино кое не е добиено од вински сорти на грозје (член 21 став (2)); 

3) употребува свежо грозје, шира, шира во  ферментација, концентрирана шира, пречистена концентрирана шира, шира во ферментација прекината  со додавање на алкохол, сок од грозје и концентриран сок од грозје од увоз за производство на вино или ги додава на виното од Република Македонија (член 22 став (1)); 

5) произведува вино со повторна ферментација на комињето (член 22 став (3)); 

6) произведува и чува вино во спротивност со одобрените енолошки средства и постапки (член 24 став (1)); 

7) врши физичко-хемиска анализа на виното во спротивност со референтните методи на анализа за утврдување на хемискиот состав на вината (член 27); 

9) не го достави навремено извештајот од членот 30-а на овој закон (член 30-а);

10) доставува невистинити резултати од физичко-хемиската анализа (членови 33 став (6) и 38 став (6));

11) резултатите од физичко-хемиската анализа на виното не се совпаѓаат со извештајот од анализата, односно не ги достави до Министерството во рок од седум работни дена (член 33 став (5)); 

12) произведува и става во промет вино со географски назив во спротивност со поблиските правила за производство, обележување и заштита на тоа вино со географски назив (членови 42 и 42-а); 

13) става во промет вино кое не е означено или е погрешно означено (членови 49, 50,51, 52, 53 и 54) и 

14) става во промет вино со заштитена географска ознака или ознака на потекло што не потекнува од вистинското место на потекло или дури и кога е означено вистинското потекло на виното, а географскиот назив се користи во превод или е придружен со изрази како што се “вид”, “тип”, “стил”, “имитација” или слично (член 55). 

(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за правното лице, односно трговец поединец ќе му се изрече на одговорното лице во правното лице, односно на одговорното лице во трговец поединец за сторен прекршок од ставот (1) на овој член.. 

(3) Покрај глоба од ставот (1) на овој член на правното лице ќе му се изрече и прекршочна санкција привремена забрана за вршење на дејност во траење од три месеци до три години. 

(4) Покрај глоба од ставот (2) на овој член на одговорното лице во правното лице  ќе му се изрече и прекршочна санкција забрана за вршење на должност во траење од до една година. 

(5) Глоба во износ од 500 до 750 евра во денарска противвредност  ќе  му се изрече за прекршокот од ставот (1) на овој член и на физичко лице.

Член 61

(1) Глоба во износ од 3.000 евра во денарска противвредност ќе се изрече на правното лице односно трговец поединец за прекршок, ако: 

1) подигнува нови лозови насади без одобрение од министерот или во спротивност со издаденото одобрение (член 6 став (1)); 

2) не исплаќа винско грозје за производство на вино врз основа на шеќерни единици (член 17 став (1)); 

3) не ги мери шеќерните единици во моментот на откупот на винското грозје за производство на вино, односно не издава потврда за количината на откупено грозје и шеќерните единици на грозјето за секоја сорта на винско грозје и поединечно грозје (член 17 став (2)); 

4) користи грозје кое потекнува од лозови насади кои не се пријавени во Националниот регистар на лозови насади заради производство на вино (член 23); 

5) не води евиденција за применетите енолошки средства и постапки, односно води неточна, нецелосна или неажурна евиденција (член 25 ставови (1) и (2)); 

6) врши физичко-хемиска анализа на виното без акредитација или одобрение од министерот (член 33 став (1)) и 

7) не води влезни и излезни регистри за винско грозје, производи од винско грозје, вино и производи од вино, односно доколку влезните и излезните регистри содржат неточни или нецелосни податоци (член 37 став (1)). 

(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за правното лице, односно трговец поединец ќе му се изрече на одговорното лице во правното лице, односно на одговорното лице во трговец поединец за сторен прекршок од ставот (1) на овој член. 

(3) Покрај глоба од ставот (1) на овој член на правното лице ќе му се изрече и прекршочна санкција привремена забрана за вршење на дејност во траење од три месеци до три години.

(4) Глоба во износ од 300 до 450 евра во денарска противвредност  ќе  му се изрече на физичко лице за прекршокот од ставот (1) на овој член.

Член 62

(1) Глоба во износ од 1.000 евра во денарска противвредност ќе се изрече на правното лице односно трговец поединец за прекршок, ако: 

1) не ги пријави површините на кои одгледува лозови насади, односно пријави неточни податоци (член 12 став (1)); 

2) не ги пријави промените на лозовите насади кои ги одгледува, односно пријави неточни податоци (член 13 став (1)); 

3) не ги пријави количините на грозје произведени од последната берба, односно пријави неточни податоци (член 16 став (1)); 

4)  не ја објавува цената  по шеќерна  единица  за секоја сорта на винско грозје поединечно најдоцна до почетокот на винската година (член 17 став (3)); 

5) не ги пријави количините на купено и продадено грозје од последната берба, односно пријави неточни податоци (член 19 став (1)); 

6) не ги пријави количините на вино произведени од тековната винска година и од претходните вински, односно пријави неточни податоци (член 26 став (1)) и 

(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за правното лице, односно трговец поединец ќе му се изрече на одговорното лице во правното лице, односно на одговорното лице во трговец поединец за сторен прекршок од ставот (1) на овој член. 

(3) Глоба во износ од 100 до 150 евра во денарска противвредност   ќе   му се изрече за прекршокот од ставот (1) на овој член и на физичко лице. 

Член 63-а

(1) Глоба во износ од 500 до 1.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршок на државниот инспектор за земјоделство кој бил задолжен за постапување, доколку не постапи согласно со членовите 32 став (2) и 36-а став (2) од овој закон. 

Член 63-б

(1) Глоба во износ од 500 до 1.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршок на службеното лице во овластената лабораторија од членот 33 став (1) од овој закон кое било задолжено за постапување, ако не постапи согласно со членот 33 став (6) од овој закон. 

(2) Глоба во износ од 1.000 до 2.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на одговорното лице на овластената лабораторија од членот 33 став (1) од овој закон за прекршокот од ставот (1) на овој член. 

Член 63-в

(1) Глоба во износ од 500 до 1.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршок на службеното лице во Министерсвото кое било задолжено за постапување, ако Министерството не го донесе решението во рокот согласно со членот 35 став (4) од овој закон. 

(2) Глоба во износ од 25 до 50 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршок на овластеното службено лице од Министерството ако не ги побара доказите по службена должност во рокот утврден во член 8 став (3) и член 12 став (5) од овој закон.

(3) Глоба во износ од 25 до 50 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршок на овластеното службено лице од надлежниот јавен орган доколку во рокот утврден во член 8 став (4) и член 12 став (6) од овој закон не ги достави бараните докази.

Член 64

(1) За прекршоците предвидени во членовите 59-г, 60, 61, 63-а, 63-б и 63-в од овој закон прекршочна постапка води и прекршочна санкција изрекува надлежниот суд, а за прекршоците предвидени во членот 62 од овој закон прекршочна постапка води и прекршочна санкција изрекува прекршочна комисија составена од три члена, од кои најмалку еден член е дипломиран правник со положен правосуден испит, при Министерството за земјоделство, шумарство и водостопанство. 

(2) Пред поднесување на барањето за поведување прекршочна постапка за прекршоците предвидени со овој закон, надлежниот инспектор може на сторителот на прекршокот да му издаде прекршочен платен налог.

(3) Доколку сторителот го прими прекршочниот платен налог, истиот треба да го потпише. Примањето на прекршочниот платен налог од сторителот на прекршокот се забележува во записникот.

(4) Во записникот се утврдува начинот на кој ќе се отстранат штетните последици од прекршокот, како и начинот на надминување на последиците од сторениот прекршок.

(5) Кога како сторител на прекршок се јавува правно лице, записникот и прекршочниот платен налог го потпишува службено, односно одговорното лице кое се нашло на самото место при инспекцискиот надзор или друго службено или одговорно лице кое изјавило дека има право да го потпише записникот и да го прими прекршочниот платен налог.

(6) Изјавата од ставот (5) на овој член се забележува во записникот.

(7) Државниот земјоделски инспектор е должен да води евиденција за издадените прекршочни платни налози и за нивниот исход.

(8) Во евиденцијата од ставот (7) на овој член се собираат, обработуваат и чуваат следниве податоци име и презиме, односно назив на сторителот на прекршокот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, вид на прекршокот, број на мандатниот/прекршочниот платен налог кој му се издава и исходот на постапката.

(9) Личните податоци од ставот (8) на овој член се чуваат пет години од денот на внесување во евиденцијата.

(10) Против одлуката на прекршочната комисија од ставот (1) на овој член може да се поднесе жалба до Државната комисија за одлучување во втор степен во областа на инспекциски надзор и прекршочната постапка.

(11) Формата и содржината на прекршочниот платен налог ги пропишува министерот за земјоделство, шумарство и водостопанство.
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